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GET ME
STARTED

EN Read Safety Precaution booklet before first use.

DE Vor der erstmaligen Verwendung Broschiire mit Sicherheitshinweisen lesen.
FR Lisez le manuel des consignes de sécurité avant la premiére utilisation.

IT Leggere lopuscolo con le precauzioni di sicurezza prima del primo utilizzo.
ES Leerel folleto de precauciones de seguridad antes del primer uso.

PT Lerofolheto de Recomendagdes de Sequranga antes da primeira utilizagao
NL Lees de handleiding door voor het eerste gebruik.
GR AiaBdarte To puNadio 08nyiec Aopaheiag mpiv amd Ty mpwn Xprion.

KZ BipiLi peT naizianaHyabiH anablHAa HYCKaybIKTb! OKbIHbI.

RU [lepes nepBbIM 1COIb30BaHHEM MPOuHTaiTe pyKOBOACTBO M0 TeXHIIKe Ge3onacHocTu.

€z Pred prvnim pouzitim si prectéte brozuru s bezpecnostnimi pokyny.
SK Pred prvym pouzitim si precitajte prirucku s bezpecnostnymi pokynmi.

HU Az elsd bekapcsolds eldtt olvassa el a biztonségi dvintézkedéseket ismertetd tajél
BS Prije prve upotrebe procitajte brosuru s sigurnosnim uputama.

KRUPS

WWW.DOLCE-GUSTO.COM

BG [IpoyeTn MHCTPyKLMMTe 33 Ge3onacHocT npezv ynotpeba.

RO Tnainte de prima utilizare, cititi manualul cu mésuri de sigurantd.

SL Pred prvo uporabo preberite brosuro z vamostnimi napotki.

SR Pre prve upotrebe procitajte bezbednosno uputstvo.

HR Prije prve uporabe procitajte knjiZicu sa sigurnosnim uputama.

Nk Mpen npBata ynotpe6a npouuTajte ja GpoLuypata Koja cozipxiu Ge3beaHoCHM NpefynpeayBatba.
AL Lexoni manualin me udhézimet e sigurisé para pérdorimit

PL Przed pierwszym uzyciem nalezy zapoznac sie z broszurg zawierajaca wskazéwki bezpieczeristwa.
UA Tleper; NepLUM BUKOPUCTAHHAM NPOYMTAliTe IHCTPYKLLto 3 TeXHiku Gesnekn.

ET Enne kasutamist lugege labi ettevaatusabindude brosiiiir.

LT Pries naudodami atidziai perskaitykite pridedama instrukcija.

v Pirms pirmég lietosanas reizes, izlasiet drosibas noteikumu bukletu.

TH tian15 19 uLa3a NESCAFE® Dolce Gusto® laagnignaas ngautaiu
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FOLLOW MY STEPS

DE Erste Schritte FR Respectez I'ordre des opérations IT Seguimi passo dopo passo... ES Siga mis
indicaciones PT Passo a passo NL Volg mijn stappen GR AkohouBnoe ta Bripatd pouv KZ KepceTinreH
Kagampgapabl opbiHAaHbI3 RU Bcé no nopsaky €Z Opakujte po mné  SK Postupujte podla mojich pokynov
HU Kdvesse a lépéseimet BS Slijedite ove korake BG Cnepggait cTbnknte mm RO Urmeazd-mi pasii
SL Sledite mojim korakom SR Sledite moje korake HR Slijedite ove korake Nk CnepneTe rv oBue Yekopmn
AL Ndigni hapat e mi PL Postepuj wedtug moich instrukcji UA BukoHaitTe HCTynHi kpokvt ET Jargi minu samme
LT Atlik visus veiksmus LV Seko manam noradém TH vimudunauvasdiu



AND CLEAN ME FIRST

DE Maschine zuerst reinigen FR Nettoyez-moi d’abord (I’eau de ringage ne doit pas étre consommée)

IT ..ma prima puliscimi ES Y limpieme primero PT A minha primeira limpeza NL Reinig mij eerst GR KaBdapioé pe
mpwta KZ AngpIMeH KypbinFbiHbI Ta3ananblida RU CHayana oumctka €Z Nejprve mé vycistéte SK Najskor ma vycistite
HU EI8szdr tisztitson meg BS | prvo me ocistite BG [MbpBo Me no4ncT RO Si curatd-ma, mai intai St Najprej me
ocistite SR | prvo me ocCistite HR | prvo me ocistite MK 1 Ha noyeTok — ncunctete me AL Dhe mé pastroni né fillim
PL | najpierw mnie wyczys¢ UA CnoyaTtky 34jiCHITb TPOMMBAHHE KOBOMAWWHK  ET Kdigepealt puhasta mind
LT Ir pirmiausia mane iSvalyk LV Un vispirms mani iztiri TH wasinanudugzatnnau




LET ME SERVE YOU

DE Bedienung FR Laissez-moi vous servir IT Lascia che prepari per te ES Déjeme servirle PT Ao seu servico
NL |k zorg voor de dranken GR Emétpeé pou va o oepfipw KZ Xymbic peTi RU [oT0B k paboTte €Z Nechte mé Vas
obslouzit Sk Dovolte mi Véas obsluzit HU Engedje meg, hogy kiszolgaljam 8BS Dozvolite mi da Vas posluzim

BG Mo3Bonm Mv Aa TM cyka RO Lasd-ma sa te servesc SL Naj vam sluzim SR Dozvolite da vas posluzim
HR Ja ¢u Vas posluziti WK Jo3sonete mn Aa Be nocnyxam AL Mé lejoni t’ju shérbej PL Teraz przygotujmy napdj
UA Tpunag, rotoBuin 4o BUKOPUCTaHHE  ET Luba mul Sind teerlindada LT Leisk tau tarnauti
LV Lauj man pasniegt tev dzérienu TH ‘lum%aou%msr-]m






{3 | ET ME SHOW YOU

GRANDE/AMERICANO
MORNING CUP

DE Auf einen Blick FR Laissez-moi vous montrer (IT Bastano pochi gesti ES Déjeme mostrarle
PT As minhas sugestdes NL |k laat het je zien GR Agnoé pe va oou Sei€w KZ KepHekTi keckiH  RU Haukaums
€z Predvedu Vam to SK Predvediem Vam to HU Megmutatom BS Dozvolite mi da Vam pokazem




200 ml

SR Dozvolite da vam pokazem HR Dopustite mi da Vam pokazem

SL Naj vam pokazem
[o3ssonere mv Aa Bu nokaxam AL Mé& lejoni t'ju tregoj PL Pozwdl, ze Ci pokaze UA lMpuroTysaHHs Hanois  ET Luba mul sulle ndidata

BG Heka Tv nokaxa RO Lasa-ma sa-ti arat

LT Leisk tau parodyti LV Lauj, es tev paradisu  TH 38n15aniunaauadga




" YOUR COFFEE SHOP AT HOME MENU

BLACK COFFEES

LATTE &
CREAMY LATTE

STARBUCKS®

DISCOVER THE FULL RANGE OF
STARBUCKS® COFFEE AVAILABLE FOR
YOUR NESCAFE DOLCE GUSTO MACHINE

MAKE ITlIa’M/}'AT HOME

ESPRESSO

LUNGO

GRANDE
AMERICANO

OVER ICE
DRINKS

FLAT WHITE

CAPPUCCINO

o

LATTE
MACCHIATO

CAFE AU LAIT

"

STARBUCKS®

CARAMEL MACCHIATO

STARBUCKS®
HOUSE BLEND
AMERICANO

STARBUCKS®
CAPPUCCINO

Nestlé uses Starbucks tfrademarks under license.



TAKE CARE OF ME

! N

/
\

- AN VaV/ SR

DE Maschine pflegen FR Prenez soin de moi T Abbi cura di me ES Cuideme PT Alguns cuidados simples NL Onderhoud mij
DpovTioé pe  KZ KypbinesiHbl kyTy RU O6cnyxmBaHme CZ Pecujte o mé SK Staraj sa o mna
HU Viselje gondomat BS Vodite brigu o meni  BG Morpuxi ce 3a MeH RO Ai grija de mine SL Skrbite zame
SR Vodite brigu o meni HR Brinite o meni . [pvxeTe ce 30 MeHe . Kujdesuni pér mua PL Zadbaj o mnie
UA OunuieHHs kasosapki  ET Hoolitse minu eest LT PasirGpink manimi LV Rap&jies par mani  TH n1squata3asasnum




AUTOMATIC DESCALING ALERT* NO LIQUID COMES OUT**

WWW.DOLCE-GUSTO.COM

* DE Automatischer Entkalkungsalarm FR Alerte de détartrage automatique 'IT Avviso di decalcificazione automatica ES Alerta de descalcificacion automética PT Alerta automético de
descalcificagdo NL Automatische ontkalkingswaarschuwing GR MpoeiSomoinon autopatg agaipeong ahatwv KZ AstomatTsl kak keTipy curHansl RU AsTomaTuyeckoe npeaynpexaeHue 06 yAaneHn Hakvm
CZ Automaticka Vystraha Odvéapnovani SK Automatické Upozornenie Na Odstranovanie Vodného Kamena HU Automatikus Figyelmeztetés Vizkémentesitésre BS Automatsko Upozorenje
Da Je Vrijeme Za Skidanje Kamenca BG MpeaynpexaeHue 3a AsTomariyHo OTcTparseare Ha Baposuk RO Alarmé De Detartrare Automatd ‘SL Samodejno Opozorilo Odstranjevanja Vodnega Kamna
SR Upozorenje Na Automatsko Uklanjanje Kamenca HR Automatsko Upozorenje Za Uklanjanje Kamenca NMK Asromarcku Anapm 3a Yucterse Burop AL Alarmi | Dekalcifikimit Automatik
PL Komunikat O Automatycznym Usuwaniu Kamienia UA [MonepemkeHHs npo aBTomaTyHe BUAaneHHs Hakury ET Automaatne katlakivi eemaldamise mérguanne LT Automatinis nukalkinimo
jspéjimas LV Automatisks bridinajums par atkalkosanu TH dtueyioafau nsansIUaznIUSn TUR

** DE Es flieBt keine Fliissigkeit heraus FR Pas de sortie de liquide 'IT Nessuna fuoriuscita di liquido ES No sale liquido PT N&o ha saida de liquido NL Er komt geen drank uit
GR Aev expéetuypd KZ Erep cyitbiToik aknaca RU Xugkocts He Bbixognt €Z Nevytéka zadna kapalina SK Nevychadza ziadna kvapalina HU Nem folyik ki folyadék
BS Tekucina ne izlazi BG He novya teuoct RO Nu curge lichidul ‘SL Tekoci Odstranjevalec Vodnega Kamna ‘SR Tecnost ne izlazi HR Tekucina ne izlazi NMK He ncrexysa teuHoct
AL Nuk del léng PL Ptyn nie wyptywa UA Haniit He eutikae ET Masinast ei tule vedelikku LT Neissiskiria skystis LV Skidrums netek TH TunseiifinunwluaanainiaBay

*** DE Entkalkung FR Détartrage 'IT Decalcificazione ES Descalcificacion PT Descalcificacdo NL Ontkalken GR Agoldtwon KZ KakraH Tasapty
RU Ynanenue Hakvnu €Z Odvapnovani SK Odstranenie vodného kamena HU Vizkémentesités BS Uklanjanje kamenca BG OtctpaHsBaHe Ha KOTIEH Kambk
RO Decalcifiere 'SL Odstranjevanje vodnega kamna ‘SR Uklanjanje kamenca HR Uklanjanje kamenca NMK Yucrewse Gurop AL Qekalcifikues
PL Ustawianie twardosci wody UA Bupaanerts Hakuny ET Katlakivieemaldus LT Nukalkinimas LV Atkalkosana TH m1saizanasiy
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@ 08009998100
@D 08007762233
@ 18888099267
@2 0800860085
@D 800213006
@ 01800-05-15566
@ 0-800-542-5444
€ (809) 508-5100
@ 1800 637-853 (1800 NESTLE)
@D 1-800-299-0019

@D 800-2220-6666

@ 8003652348

«@» 1-800-4000

@ 800-0000

@ 080010210

@D 0800-112121

@i (868) 663-6832

@ 1-800-745-3391

«@» 0800-2122

@0 08003652348 @ 900102121

@3 00800 6378 5385

@ 080093217 @ 080006161 @ 800365234 @i 80074114
@5 070010330 @ 0800970780 @ 8-800-080-2880 I 0800-3652348
@2 800135135 @ 0800707 6066 > 870055 200 @ 80080730

@ 08003652348 > 2106371000 @ 80023183
@I 80300100 @ 0800 600 604 @ 67508056
@ 6177401 @ 0640214200 @ 0801005254

The guarantee does not cover appliances that do not work or do not work properly because they have not been
maintained and/or descaled.

Vpl(lj der Garantie ausgeschlossen sind Schéden, die auf unsachgeméBe Wartung und/oder Entkalkung zuriickzufiihren
sind.

La garantie ne prend pas en compte les machines qui ne fonctionnent plus oumal, & cause d'une erreur de
‘manipulation et/ou si le détartrage n'a pas été effe(tue

La garanzia non coprei dispositivi non funzi he non
effettuate le dovute operazioni di manutenzione e/o decalqﬁcazmne
La garantia no cubre los aparatos que no funcionan o no funcionan correctamente porque no
han sido debidamente mantenidos y/o descalcificados.

A garantia néo cobre os aparelhos que ndo funcionam ou ndo funcionam
e/ou descalcificacao.

H eyyonon dev kahUmTel TIC 0UOKEVEC TTou Sev Aettouy afyouv KaBohou 1} mou ev Aettoupyolv 0woTd Adyw pn owoTrig
auvTiiprong kat /i pn Tipnong e dladikaciag agardrwong.

De E:rantie is niet geldig voor apparaten die niet correct functioneren omdat ze niet zijn onderhouden en / of

periquali non sono state

devido a falta de

Kvpan}:lbl AypbiC NaifananGayablH xeHe/HeMece KakTaH yakTbinbl TasanamayaplH cebebineq
3aKbIMAaHFaH HeMece XyMbiC icTemeit kanFaH OyiibIMFa Keningik spekeTi ypmeii.

[apaHTits He PaCPOCTPaHAETCA Ha KOdEMALLIHb, KOTOpbIE He PABOTaloT WK PaGOTaIoT HeNPaBHIbHO 13-3a TOr0,
4TO OHM GbU He OYMLLIEHbI OT HaKIMIL

Zaruka se nevztahuje na zdvady, které byly zapficinény Spatnym im, tdrzbou nebo neodvapiovani
kdvovaru, tedy v rozporu s ndvodem na pouziti.
Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré boli zaprici p im, udrzbou alebo

kdvovaru, teda v rozpore s ndvodom na pouzitie.

A garancia nem terjed ki azokra az esetekre, amikor a késziilék a karbantartds, vagy a vizkdtelenités hidnya miatt nem
mikadik, vagy nem miikadik megfelelen.

Garancija ne pokriva slucajeve neispravnog funkcioniranja ili nefunkcioniranja uslijed neodrzavanja i
neuklanjanja kamenca.

@» (389)23232228

@ 0800174902
@b 800200153
@ 08008637853

BG
RO
SL
SR
HR
NMK
AL
PL
UA
ET
LT
Lv
TH

HOTLINES

@ 800348786
@» 080020242
@ 4006304868
@ 19900

€I (852) 21798999
«&» 08001821028
@ 1-700-50-20-54
@ +96265902997
@> 0120-879-816
@@ 080-234-0070
@D +965 22286847
@D +9614548593
@ 020269902
Middle East: +97143634100
@» 1800883633
@ 898-0061

@ 0800-62282
@Iy +97444587615
@ 8-800-700-79-79
@ 8008971971

@b 0804505 0842640 10 @ 18008367009
@5 0800135135 0860096116 @D 1-800-295588
@5 0800000 100 +27115146116 0-2657-8601
@ 020-299200 @I 0800-000-338
@ 08002110218 @D 18006699

@ 1800466 975
@7 0800365234

4443160
> 0800503010

TapaHuATa He MOKpIBA YPeAw, KOUTO Ca NIOBPE/IEHI UNt He PaBOTAT NPaBINHO, NI0PAAK HENpaBUNHOTO UM
131013BaHe (CbrACHO UHCTPYKUMUTE) W/unK 0P HeHaBPEMEHHOTO UM NOYMCTBAHE.

Garantia nu acopera produsele care nu functioneaza sau nu functioneaza corespunzator, din cauza ca nu au fost
detartrate.

Garandija ni v veljalvi, e aparat ne deluje, zaradi
kamen.

nabral vodni

ja oz. se je vnjem

Garancija ne pokriva aparate koji ne rade li ne
kamenca.

Jamstvom nisu pokriveni slucajevi nepravilnog rada koji su nastali uslijed neodrzavanja ili neuklanjanja
kamenca.

Co rapaHuwjaTa He ce ondaTeHyt anapaTit Koyt BOONILTO He PaBoTaT 1/unkt He GyHKUMOHMpAT Nopaam

propisno zbog neodrzavanja ili

HauuH Ha [ 6Gurop.
Garancia nuk mbulon aparatet e démtuara ose jofunksionale si pasojé e pektimit té manualit apo
mospastrimit t& smércit.

Gwarangja nie obejmuje urzadzer, ktore nie byly konserwowane i / lub w ktdrych nie byt regularie usuwany kamier
przez o nie dziataja prawidtowo.

[apaHTifl He NOWMPIOETHCA Ha NPUNAZY, AKI He BUKOPUC b
TOMY LU0 3 HUX He 6}’"0 BUAANEHO Hakun.

Garantii i kata seadmeid, mis ei toota voi mis ei tdota korrektselt, kuna neid ei ole hooldatud ja/voi katlakivi ei ole
eemaldatud.

Prietaisams, kurie neveikia arba veikia netinkamai, nes buvo neprizidrimiir (arba) i$ jy nebuvo pasalinamos kalkés,
garantija netaikoma.

Sigarantija neattiecas uz iericém, kas nedarbojas, jo nav pareizi lietotas un/vai nav atkalkotas.

YiHOM abo He
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